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|>. »an. No h* viito gente mai -tot» 
qift 1 a de «qai de Granada} * 
pues digo, mi mayordomo,* 
ya las diea y niediadadaa, ’ 
sabiendo que la tertuliav 
esta noche aqui se haltay > <
eome escuela de dan*a«t«a « •
tiene á ealag horas ia cajpat " 
¡ah buen, Crispin, buen Crispjn!, ^

Crist Señor, iqu¿ «  Ib q̂ ulí Miiidát '
‘ Qud estás haeiendoííC, Fr«gs»do 
la halla de la chanfaina,; ; . * ? i *

B. jOué dichos tan ordinarios! > .
C. Señor ¿pues cómo se dama  ̂ ^

que cuando al bodegón yoy ' , 4
00 entienden por lotra parla. . >,

• .  Qué tienes tú«á estai ñoras . . ’ V 
prevenido.y qué Has.hecW.  ̂  ̂ ;

€ . Yo jeñofv nQ he bcohoE'iiad̂  s
H. Pues hombne, menúais» vs» 1 {*? 

u tiat pata,esta sal# ü - . v;

?> i. > 3 í

■'S'é’r fS ^

alguq.adqrpo, qqe fuego ■
los scnpreay, n âdanias 
Tendrán?y  iqo hay una silla,

C. Y ,esas sidas, de dónele 
quiere usted que.lae traiga?

S. De^cualesquieia .siUero; 
que sean bien lorneadas, *, . . 
muy finas y  muy decepleá, ..

C. Voy,, . ¡AySag me olvidaba*
¿y las darán sín,dipet:o? ,

S. ¡Quf tóUda de pavana!
¿pues no sabqa tú) ¡Gríspln, , 
que en viniqhdó la libranja 
a'e pagará! A n d a * ! . v i v o ,

C. Y el maeitro.que)M labra, 
¿qué entiende de jibramlentosí * 
Dos meses ha *
se espera y  no ..vienq nunca; 
yo no voy . Babra canalluJ;
¿ydónde 8C han de sentarT 

S. Eu fas labias d* |la cama.



<6. Híibra íKfMSíbre mas meñg«!i«lo! 
íá por iodo te alascas.
Kn Madrid «̂ efra un forastero 
lal com» iioŷ  noi !a mañana, 
y ai medio «lia y.® tieñ© 
wu hab'uacion pertrechada 
de todo io necesario,
¿■Puea <|ud, en Madrid no se gasta 

dineros para esa» cosas?
¿Pues piensas tú que reparan 

eíi Madrid en intereses?
V lya, ves i  por eao, andía.
Pues yo pensd que no habia

tierra mas interesada.
Ve corriendo á’*,Puerta-Real, 

a casa de la Marianá, 
que para esta noche avio 
de diez á doce garrafas 
de mantecado, huevo mol, 
j  leche merengada,
Y si aiÜ se están debiendo 

doce cuartillos de horchata 
que usted se los ha lomado.
Cargue el diablo con el alma 

de tanto como se debe. ’
Gomo que nunca se paga.
Qué calma que tiene», nombre^ 

eáy menea esas palas, ̂ íi
que parecen son de ye»«.
,;Y que^haré con;.ménearl3is, \ _ ¿  ̂^

sí el dinero no se mueve, 
que es lo único que falta?
Poco lardarás tú en ver 

ei dinero aquí á esportada». 
Guando la libranza venga?
Sí; pues crées que éa Chánzáf' 
Ya, pero si nülicti ▼iené. ■ 

ts. Ella vendrá qué ttoiardai “ ‘ 
Qué hombre de tan ímdo pecbol 
Madrid dé toda rhi siítíiá, 
qué tierra «quettá, qué geni# 
allí nadie sé acobarda ' i • 
asinquedidúrté se hunda. *

C. Pero lo que ám f wié pasma 
es por que sé vinodsted ’’ 
siendo una ííerrá tan guapa.

8. Eso ei dia del juicio ̂
«e «abrá'bíeh ádás'-clara»;

C. ISira ése día pregúnlo: 
hnhrá^vénidodm''paga?'■

8. No hablé» mas Ibnlériaii" ■ \ 
y aunque sé éirípéne la capa 
bú squéíÍ?é-#güh'os'dinérósi'■■ ■' 
nombré,'■ no' seaé pélmaaa,.- 
siquierá dol'ó'dresdúrbáV'''

Cu Do«étre'Éduids?'nábá» îiadi:'^^^^^^

C

e.

eS capote, ios calzonea, 
el sombrero, la canaca, 
la chupa y el peluquín 
rio valen un reí*l de plata,

S. Yáígame Dios, qué desdichat 
vende aunque sea ias camas.

C.‘ ¿Qué camas?
S. La# de dormir.
C. Si sor? un costal de paja 

con 111 uchisimos remiendo» ,
S. Es esto cosa que encanta: 

que baya venido á parar 
á  éstadierra tan villana,
«a. donde nada se encuentra!

G. Aquí uo hacia usted falta, 
y tal vez allí tanpoco.

S. Tamos, menos patochadas, 
y  mas hacer diligencias.

C. Qué quiere usted que haga?
V que salga á pe^ limosna 
* pará ayuda de la danza?

S. Todo será eseusado 
poniéndole yo una carta 
á un paisano amigo mió,

5 qiíeestá aquí en una posad& 
pues por no manifestarle 
mi estrechez, lo rehusaba.

C, Pues si tiene usted ése arbUné ,
, tan escelcnte, á qué aguarda? '' • 
8. T^áemé íin po<m de papef.. i 
C. Voy volando aunque me caiga

f  fase despacio.
S. Le pediré quince duros, 

que por ahora me bastan, í;:
y despues le iré pidiendo! 
conforme las pesas caigan; 
y pagaré.*, cuando tenga.
¿No es una grande ignorancia; 
que teniendo aquí paisanos, 
de estos míseros me valga?
Vamo% f  a viene ei papel.

ún papel de p$(rcim
G. No hay mas que papel de eslfas» 
S. Habrá bofricó mas grande!
C. Si no'hay en toda la casa ' 

con que liar un cigarro.
S. Pues Alárgate á la plaza / 

y tráeme un par de pliegos.
C. Pero Si no tengo blanca.
8. No fe di yó veiiite Téales?
C. De éso hay ya dos semana*

y hemos ̂ estado comiendo; - h 
queriü **«led que aún duraran?



■ ■ ’c. V -‘.í % •
C. «S,«R'4**KpÍlfrtrí:o .

y que. líoiíf-rUí Uisa»
C. * Si r|o: .cerrando, el. j^axna.le, '..■

RO: ,h?|f I irnas. »]nodo .d«. Jicort^ '̂a.
Dinero*,V/inas diíie.rq '̂,.., 

ahora e*;,jñenesler q.a'e,.h‘ay.a:,v 
iqué ,|a!,ínefí» .’̂uf-,nodM3,̂ w .
y.:*ija ŝcriÍ>ií*q(uéda^  ̂ ,,,,,,
('Par Jín Mcoi'tóító'mone(í« '̂ ■'■■ ”

€. Alabada sea'Santa,,AnáV,,,
:i-. f r̂onío un píieg-p de papel.
C. Si es ana nipneda;. mala. , 

y.-,no p^ará,—i§,....pasado , . 
í« .yeas ‘ íú. como u tía pási|. , - 
Ven, q,,ue, ya pó.p*.rpeneisler; 'V 
riquí„h|y pa'peíi so''íiíiaulq,.

C. (Aparte} Bolsillo més prevenido 
fpeel <̂*,,̂ 1 ,dino np i»d 
siempfepdn^maias óiopeda*. ;
con,bolones y  medaila»í 
davos viejos, sobró-osprilof,.- ;; 
y cáscaras,dcj castañas;

.,peroy,a’si no tne'enigaslo, .̂ .... 
circo'de escribir ',.
vamos á ver Jo que ordena, , 
siempre será alguna trárapa,

S. (Lee) Sr. D A  Fernando Peralta.—Un 
estrecho lanceen que me veo sin arbitrio 
tíc poder desempeñarle como noble, por 
hallarme en c«la triste ciudad, me ha 
f^recisado valerme de V., que como ca
ballero y paisano se sirva mandarme 
ROO rs, que en cuanto venga una libranza 
q ue por instantes espero, le serán á V. sa
tisfecho*.—B. L. M. de V. su amigo.— 
Aoftc/wi.
C. Está breve y compendiosa;

no pondrá repugnancia?
S. Al instante lo dará 

pues c» madrileño y basta. 
jPonte presto el levUin 
y vete á la posada 
del Sol, y preguntará* 
por don Fernando Peralta; 
enírdgale este papel, 
torna d  dinero y te marcha*; 
y de camino te trae» 
aquello que haga mas falla.

C. Lo ma* preciso. S. Cabal.
Cuenta «on lo que *e habla, 
no me «ueltes algún dicho 
de bodegón d chanfaina.

C. Si pregunta qué comemos 
diré que pan*a de vaca. (a¿ irHj>

M. [QiMitioriai‘‘láD, mfséiiableiíi «l'

si ftil|;en:MsArid>*ciictrarat)i^ 
«í«toátcífmÍDbs; mórciliU,"' '....i
|jpdegon, mondongo, panza* 

'"''qué 'yérgüen'za! ’ aunque, lambió 
Kus lerminachos se ^«tan; 
pero qué entiéndé ese bfutoí 
(o que inleTesa es .qité tráigá ;  ̂
ios quince duro», st^ldrémos 
edrí ubnor dé esíá entruchada, 
que para otra vez Dios sah« i 
si yo estaré ya érí ftaiiaii' ‘ 
l4y Madríd'.qnién estílviera .
á i mtídió de aquéiíáftplacar, ;
aquel Prado tan hérmrísO, 
aquellas calíéfe tan anchas, 
aquellás gentes tan nobles, 
y tan desinleteéada»!
Algún ángel mé acordó 
que don Pefhando aquí éslába, 
para pedirle dinero, 
pues la géqté de Granada 
ai.lírí real daVá dirtguno ■ 
aúnqíie lé asaeteafáñ: 
pero yá mi Crispin viene 
en menos dé jó que cania 
un potíó: le dtó el dinero, 
si.es mádriléño y basta.
(^ntra Vrüpiih con ntoMeara.J 

G. Antes del (lia del juicio, 
supe aquello que ignoraba.

S. Me alegro que sepas lú 
que mis paisanos no gastan 
retrecherías con nadie: 
don Fernando, como se halla?

C. Aunque se hubiera uiuerl» 
muy poco nos importaba.

S. Pues qué le ha sucedido?
C. Cosas que ft nadie le pasan: 

entré en el dicho mesón,
n unté, subí á la «ala

on Fernando y al verme 
dijo á un mozo que allí estaba; 
qué trae este perillán?
Yo al punto entrego la carta; 
leyóla haciendo mil gestos, 
y mirándome á la cara 
me dijo: ¿e» usted criado 
de don Sancho? buena maula, 
que despues de haber dejado 
la córte llena de trampas, 
viene aquí con «us enredo* 
á armar otras mil maraña». 
Tomó el amo un eapadin 
y el mozo lomó ana iranea, 
que si no hecho á correr 

!;í.reabre;lo»:¡doi: me reiaMa*,,



C- Estaft«‘olía,que^íen báílí»’,'
No señor
inqipej^átieáde, usted:?

S. 'Eres ün gran
en vi(*ñdo,e^O:manan^  ̂ -
me dari cuanto le pida^ ■,
pero, 'ahora  ̂̂ Virgen, sarit^, ‘
qiié liefws df hapier! el soifpüftslOj 
ía easa.desáliñad»^.’' ' ,.' 
y  lu m,hacqV,fiTixttrto 
por ser unVgran pdpanalâ ^̂ ^

S, Hay, mas’.que .éérrar la'ppi^,#, 
y si cualesquieradjama,.; 
le dirdque la función , '
»e ha vuelto aeuá de icejrrajáa, 
porque íe d id q usted hn desiááyo 
j  se ha inetído en la cáma^

S. Valieple hruto erct tó: . ' ,
qoé, tos caballeros gastan 
esas chaladas,con nadie? , . ' 
lá de eso ño entieud.^.ntda- i 

C. Con que es usted un cabállero?
S. Y de las primeras casas, 

de Castilla y de Aragón 
pnuio del. duque de Alba, ‘, 
j  pariente muy cercano...

C ¿Del señor don Juan de Trampa?

8. Del mariscal de Vlroa
y del condfe de SáldÜRâ * - ■'
Soy ma« dé lo qué l'ú piernas.

G. Yo/sáfiór, lóque TéósébA  ̂  ̂ • • 
qué ééa' usted' Pedro li'Ettrédá 
o un embüsiéro de famér '’*® ’

S. Eéé8,’un'd'és^er^'otízadq,
y Uó sébés con tfUíeU' hablbsi’r

G» Con un señor'qué ía hambre * 
nunca pudo deaéeharla- i, ís 

S. Háblarne bien: si no qqieres 
que te de dé 'bóletadas.

C. Eao BúeÜo éuáñdó yé ■ ’ ■ 
que me: iás ¡í̂ ierá dejárá.’

S. ¿Pues qué bab'iás"dé háéér fú?
C. Si usted ddé ó tóés níc dáhá 

darle yo catorce Ó qiíiric'é.
S. Contra tu amo, jqué iufaniial 

Te sallaré yo los sesos.'; *
C. Yo le arañaré la cára. f7o háúi.J 
S. Pinaró, atrevido, infatríe.
C. GuiñapÓso, bámbrón,ctnalla- 
S. Veléprónlo á lacallA;'

ó te pondré en la Carraca.
Los dos.''Antes que álOs dóé‘ dos ecUen» 

pues la (unción no se/armaV ' 
pidamóé ql au’ditqríó , . ,
el peWoñ *dé ñuestfa’s 'íaltóa
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